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1 CumMmBoONM

MpepynpexnaeHune 3a obwa onacHocCT

HpoqueTe MHCTPYKLUNATA 3a eKCrjioa-
Tauna N ykasaHuUdaTa 3a be3zonacHocT!

MapKknpoBKa Ha No3uLMs 3a NiacTMa-
coBWTe AbpKaym Ha n3byTtealwata Maca

[la He ce n3xBbpasa kaTo bUTOB
oTnagbk.

CbBerT, ykasaHue

R

NHcTpykuna 3a bopaseHe

2 U3non3BaHe no

npeaHa3Ha4vyeHue

N3byTtBawaTa Maca ST TKS 80 e npepBuaeHa
kaTo n3byTtBaLlo npucnocobrieHne 3a ps3aHe Ha
HanpeyHu 1 bri0BN CPe30Be C HAaCTONHUSA
unpkynap TKS 80 EBS.

Mpun ynotpeba He no npefHasHayeHne
BMHA HOCM U3M0N3BaLLMS.

3 EneMeHTM Ha ypeaa

[1-1] HonbnHuTeneH Kpak
[1-2] Bogewa wuHa

[1-3] 3byTBalla welHa

[1-4] 2 NNacTMacoBM AbpxKaya

[Mo3oBaHMTe n3obpaxkeHnsa ce HaMupaT B Haya-
N0TO Ha yKa3aHueTo 3a ynotpeba.

4 MoHTaXx

MNnb3rawata maca ST TKS 80 ce cbcTou oT
HanpasnsaBsauwa wuHa [1-2], koaTo ce MoHTMpa
oT naBaTa cTtpaHa Ha TKS 80 EBS v oT nnb3rawa
werHa [1-3], koaTo ce oBUXM BbPXY Hanpasna-
Bawara wwuHa [1-2].

Bvnrapcku

4.1 JlonbnHUTeneH Kpak

NPEAYNPEXAEHUE

OnacHocT oT 3/ionoJsiyka nopagu HakjaHsdilla
ce eJieKTpuyecka MallnHa

» BuHaru nsnonssante [ONbAHUTENHUSA KpaK
B KOMOWHaLMs ¢ nab3ralla Maca.

» BHuMaBalTe 3a cTabunHoTo NonNoXKeHMe Ha
LOMBIHUTENHUSA KPaK U Ha CrbBaeMuTe
Kpaka Ha HacCTOJIHMS LMPKYAsp.

MoHTax gonbaHUTENEeH KpakK
HonbaHuTtenHuat kpak [2-1] ce MoHTMpa npeau

MOHTa)a Ha HanpaBfsBaliaTa
wmHa Bbpxy TKS 80 EBS.

» Pa3xnabete BUHTOBETE C BbPTALLA
rnasa [2-2].
= [locTaBeTe gonbaHUTENHNUA Kpak [2-1]
BbPXYy BMHTOBeTe C BbpTAaLla rnasa [2-2].
» 3aTerHeTte BMHTOBETE C BbPTALLA
rnasa [2-2].

4.2 MoHTMpaHe Ha HanpaBngBallaTa WWHa

= [locTaBeTe 0T3aj njacTMacoBuTe
abpxauu [3-1] Bbpxy MapkmposkuTe 3a
nosmuma 3a nnactMacos abpxay [3-3] ot3an
¥ HaTUCHETe Harope.

» [locTaBeTe HanpaenaBalaTa wuHa [3-5]
cKoceHo oTrope BbB V-06pa3Hus
npodun [3-4], Taka 4e BUHTBLT C BbTpelLleH
wecTorpam [3-7] na nerve Bbpxy Mapkupos-
KaTa 3a Nno3uumMs 3a HanpasisBaLlaTa
wuHa [3-6]. Taka 2 BHTa C BbPTALLYM F1aBY
Ha HanpasnsBalaTa wuHa [3-8] nexar
BbpXy [iBaTa OTBOPA Ha MaacTMacoBuTe
abpxaun [3-2].

(i) Hanpasnsasawarta wuHa [3-5] uma Tpu
BMHTa ¢ BbpTALWm rnasu [3-8] v cnepo-
BaTe/IHO MOXe [a ce 3akpenu Ha fiBe
nosuumm: MNpeBuluaBaHe 0T3ag Uu
oTnpes.

» HaknoHeTe HanpaBnaBawaTa wwHa [3-5]

Hagony.

= 3aTerHeTe HanpasnaBalaTa wuHa [3-5] ¢
BUHTOBeTe C BbpTAWww rnasu [3-8].

4.3 MoHTMpaHe Ha nab3raiya WwemnHa

= W3byTaitte nnb3arawaTa wenHa [4-3] ¢
ponkuTe [4-2] oTcTpaHu Ha HanpaBnaBa-
waTta wuHa [4-1].
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Bwnrapcku

4.4 MoOHTMpaHe Ha KpalHWU OrpaHUYUTENH

NPEAYNPEXAEHUE

PasTteratenHa maca ST TKS 80 ce uskapsa ot
HanpaBnsBallaTa WWHa

OnacHocT oT 3sionojsiyka

= 3aBuiiTe KpanHute orpaHmnyntenu [5-11
BbpXy AiBaTa Kpas Ha KaHasa.

4.5 MoHTupaHe Ha brnoBaTta puKcupalla
onopa

3akpeneTe brnosaTa dpukcupatla onopa [6-11]
Bbpxy V-obpasHung npodun Ha n3bytealia
weriHa [6-2].

4.6 PerynupaHe Ha BUCOYMHATA

» OTBOpeTe BMHTOBETe C BbpTAWa rnasa [7-1].

» OTBOpeTe BMHTOBETE C BbTPELLEH LIeCTo-
cteH [7-3] poTtonkoBa, Ye orpaHmumTenHaTa
lMHa Ha brnosaTa ¢pukcupauia onopa [7-2]
[a ce nokasga Ha ok. 1 MM Haj MacarTa 3a
pasaHe [7-4].

» 3aTerHeTe BUHTOBETe C BbpTALLA
rnasa [7-1].

4.7 brnoso npeMecTBaHe

» PasxnabeTe BUHTOBETE C BbTPELLEH LLIECTO-
cteH [8-2].

» C BWHTa C BbTpelueH wecTocTeH [8-4] pery-
nunpainTe HakIoHa Ha onopHaTa NoBbPX-
HocT [8-3] nokaTo nab3rawaTa maca [8-1]
He 3aCTaHe MapasieflHo Ha NOBbPXHOCTTA Ha
macaTta Ha TKS 80 EBS [8-5].

@ [NpoBepeTe napanenHocTtTa: [loctaBete
SIHEean BbpXy onopHaTa NOBbPXHOCT Ha
nnb3rawara weiHa [8-3]1 v onopHaTa
NOBLPXHOCT Ha MacaTa 3a
psasaHe [8-5].

= 3aTerHeTte BUHTOBETE C BbTPeLUeH LecTo-
cteH [8-2].

5 TpaHcnopT

» 3aTerHete nAab3rawaTa wenHa [9-2] ¢
BMHTOBe C BbpTAwa rnasa [9-1] Bbpxy
HanpasnsBsawaTa wuHa [9-3].

6 TlpuHapneXHoCTH

KaTanoXHuTe HoMepa 3a NpUHaAIEXHOCTU U
WHCTPYMEHTM Le oTKpMeTe BbB Bawua katanor
Ha Festool nnn B NHTepHeT Ha www.festool.bg.
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7 OkonHa cpepa

He nsxBbpnsinTe npMHagneXxHocTu B
AoMaKuHcKua 6oknyk! MNMprHagnexHocTu
M KOHCyMaTuBW Tpabea ga bbaoat
pa3fesiHo U3XBBbPSIHU C MUCHI 3@ OKOJTHATa
cpena. Cna3eanTe BaNMAHUTE HALMOHANHM
pasnopepnbwu.
MHdopmMauma 3a REACh: www.festool.com/
reach
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